Reg. UE 305/2011

Ce

1. Fabbricante:

Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
Fax: +390364882263

DoP N° EN1125-6706

Tel: +3903648821

ISEO Serrature s.p.a.

ISEO
il

web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com

ISEO Serrature S.p.A. - Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
2. Codice di identificazione del prodotto:

Maniglione antipanico tipo “A”

3. Numero di tipo che consente l'identificazione del prodotto da costruzione ai sensi dell’articolo 11, paragrafo 4 (CPR):

DINFIR3, Palmo, IDEA Base

Serie:

Modelli:

Accessori:

9490000*03791* + 9459**
94C0000*03791* + 9459**

2DB*, 2DC*,2DD*, 2DE*
2D7*

(Palmo)

(Idea Base-Infilare)
(Lock active leaf)
(Lock inactive leaf)

03865*, 94100160, 032144*,032714%, 032724%, 032744*, 032154*, 032174*, 032704*, 032164*, 032314%,
032184%, 0321A4*, ARIES OOE1***10**, 032532%*, 03243**, 03241**, 032515%*, 03246**, 03242**,

03240**, 03250**,03245**

4. Uso previsto del prodotto:

5. Sistema di valutazione della costanza delle

prestazioni:

6. Organismo Notificato:

7. Certificato di costanza delle prestazioni:

8. Norma armonizzata:

9. Caratteristiche essenziali

EN1125 §4.1.2
EN1125§4.1.3
EN1125§4.1.5
EN1125§4.1.7
EN1125§4.1.9
EN1125 §4.1.10
EN1125§4.1.11
EN1125 §4.1.12

EN1125 §4.1.13
EN1125 §4.1.14

EN1125 § 4.1.15
EN1125 §4.1.16
EN1125 §4.1.17
EN1125§4.1.18

EN1125 §4.1.20

EN1125 §4.1.21
EN1125 §4.1.23

EN1125§4.1.24
EN1125§4.2.2

EN1125§4.2.7

EN1125 § 4.1.7
EN1125 § 4.1.6
EN1125 § 4.1.19
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Funzione di apertura:

Montaggio del dispositivo antipanico
Spigoli ed angoli esposti

Porta a due ante

Installazione della barra

Lunghezza della barra

Sporgenza della barra

Terminale della barra

Superficie di azionamento della
barra

Asta di prova

Spazio libero rispetto alla superficie
della porta

Spazio libero accessibile

Movimento libero della porta

Elemento di chiusura verticale

Contro bocchette

Dimensioni delle contro bocchette

Massa e dimensioni della porta

Dispositivo di accesso dall’esterno

Forza di apertura

Requisito di sicurezza per i beni

Resistenza alla corrosione
Intervallo di temperatura

Coperture per aste verticali

Per porte sulle vie di esodo

1 - Allegato V (305/2011 UE - CPR)

CSl s.p.A. Numero: 0497

0497/CPR/6706

EN1125:2008 Classificazione: 131717|B|1]4]2]|2]A|A|
<1 [sec]

La direzione dell’operazione di sgancio del dispositivo & nella direzione di apertura della porta.
r=0,5[mm]

Quando impiegato su porta a due ante consente che entrambe le ante si aprano simultaneamente
Z <150 [mm]

X260%Y

W <100 [mm]

La barra di azionamento non sporge oltre nessuno dei due bracci terminali di sostegno.

V218 [mm]

Il dispositivo non intrappola I'asta di prova in nessuna posizione della piastra di spinta.

R >25 mm con barra premuta

Il blocchetto di prova posto in qualsiasi spazio accessibile non impedisce il corretto funzionamento del

dispositivo.

Il dispositivo non ha nessun elemento che impedisca il movimento libero della porta una volta che viene
sbloccata.

L’azionamento dell’elemento di chiusura dell’asta verticale inferiore non aziona I'elemento di chiusura
dell’asta verticale superiore.

Le contro bocchette proteggono il telaio della porta da danneggiamenti nell’apertura e nella chiusura
della porta

H <15 [mm], M <45[°], P <3 [mm].
M < 250 [kg], H £3.500 [mm], L < 1.320 [mm]

Il dispositivo di accesso dall’esterno non impedisce I'azionamento del dispositivo di emergenza
dall'interno.

F <80 [N] con la porta non sottoposta a pressione ed F <220 [N] con la porta sottoposta a pressione di
1000 [N]

Grado 1: il dispositivo rimane in posizione di chiusura quando la porta viene sottoposta ad una forza di
1000N.

Grado 4: altissima resistenza (240 ore NSS)
-10 [°C]; +60 [°C]
Non applicabile
DoP N°6706-r1
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EN1125 § 4.1.22  Lubrificazione Ogni 20 000 cicli di prova senza smontare il dispositivo.
EN1125 §4.2.3 Forza di riaggancio <50 [N]
EN1125§4.2.4 Durabilita Grado 7: 200 000 cicli di prova.
EN1125 §4.2.5 Resistenza all’'uso improprio Resiste a F1, F2, F3, F4

Resistenza all’'uso improprio - aste

EN1125 § 4.2.6 .
verticali

Non applicabile

Il dispositivo si apre con F < 80 [N] con la porta non sottoposta a pressione ed F <220 [N] con la porta

TRESHAAD  HRTRAER sottoposta a pressione di 1000 [N].

EN112 Idoneita all'impi I . o . .
S £ .e taa p ego.su porte Grado B: idoneo all'impiego su porte tagliafuoco/tagliafumo
Allegato B tagliafuoco e/o tagliafumo.
I materiali contenuti in questo prodotto non contengono o rilasciano sostanze pericolose in quantita
EN1125 §4.1.25 Sostanze pericolose superiore ai livelli massimi specificati in esistenti norme dei materiali Europee o di qualsiasi normativa

nazionale

o

|
- U 1

10. Configurazioni possibili

i T T

L L e

II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II] II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF ﬁ ﬁ ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II]

Solo con Palmo 949* Solo con Palmo 949*

Pag.2/23 DoP N°6706-r1
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1. Manufacturer:

DoP N° EN1125-6706 ==
ISEO Serrature S.p.A. - Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)

2. Product identification code:
Panic exit device Type “A”

3. Type number allowing identification of the construction product as required under Article 11, paragraph 4 (CPR):

Series DINFIR3, Palmo, IDEA Base

Models: 9490000*%03791* + 9459** (Palmo)
94C0000*03791* + 9459** (Idea Base-Infilare)
2DB*, 2DC*,2DD¥*, 2DE* (Lock active leaf)
2D7* (Lock inactive leaf)
Accessories: 03865*, 94100160, 032144%,032714%*, 032724%*, 032744*, 032154*, 032174*, 032704*, 032164%*, 032314%,

032184%, 0321A4*, ARIES OOE1***10**, 032532%, 03243**, 03241**, 032515%, 03246**, 03242**,

03240**, 03250%*,03245**
4. Intended use of the construction product: = For doors on escape routes

5. System of assessment and verification of

constancy of performance:

6. Notified Body:

7. Certificate of constancy of performance:

8. Harmonized standard:

9. Essential characteristics

EN1125§4.1.2
EN1125§4.1.3
EN1125 §4.1.5
EN1125 §4.1.7
EN1125 §4.1.9
EN1125 §4.1.10
EN1125§4.1.11
EN1125 §4.1.12
EN1125§4.1.13
EN1125§4.1.14
EN1125 §4.1.15
EN1125 §4.1.16
EN1125 §4.1.17
EN1125 §4.1.18
EN1125 § 4.1.20
EN1125 §4.1.21
EN1125§4.1.23
EN1125§4.1.24
EN1125§4.2.2
EN1125§4.2.7
EN1125§4.1.7
EN1125§4.1.6
EN1125 §4.1.19
EN1125 §4.1.22
EN1125§4.2.3
EN1125§4.2.4
EN1125 §4.2.5
EN1125 §4.2.6
EN1125§4.2.8
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Release function

Panic exit device mounting
Exposed edge and corners
Double doorset

Bar installation

Bar length

Bar projection

Bar end

Operating bar face

Test rod

Door face gap

Accessible gap

Door free movement

Top vertical bolt

Keepers

Keepers dimensions

Door mass and dimensions
Outside access device
Release force

Security requirement
Corrosion resistance
Temperature range

Cover for vertical rods
Lubrication

Reengaging force
Durability

Abuse test

Abuse test — vertical rods

Final examination

1 - Annex V (305/2011 UE - CPR)

CSl s.p.A. Number 0497

0497/CPR/6706

EN1125:2008 Classification: 1317]17]|B|1]4]|2|2]|A|A|
<1 [sec]

Assembling on the inside face of the door

r=0,5[mm]

When used on double doorset leaves allows both leaves to be opened simultaneously.

Z <150 [mm]

X>60%Y

W <100 [mm]

The operating bar does not protrude beyond either of the end support brackets.

V218 [mm]

The device does not trap the test rod in any position of the push pad.

R 225 mm with pushed bar

The test piece placed in any accessible gap cannot prevent the correct operation of the device.
The device does not include any element impeding the free movement of the door once it is released.
The releasing of the bottom vertical rod bolt head does not release the top vertical rod bolt head.
The keeper protects the door frame from the damage caused by the door closing and opening.

H <15 [mm], M <45[°], P <3 [mm].

M < 250 [kg], H £3.500 [mm], L £1.320 [mm]

The outside access device does not render the emergency device inoperable from the inside.

F < 80 [N] <80N with the door unloaded and < 220 [N] with the door loaded with 1.000N.

Grade 1: the device remains locked when a force of 1000 [N] is applied to the door.

Grade 4: very high resistance (240 hours)

-10 [°C]; +60 [°C]

Not applicable

Every 20 000 cycles without dismounting the device

<50 ([N]

Grade 7: 200 000 test cycles

It withstand to F1, F2, F3, F4

Not applicable

The device is released with a force < 80 [N] with the door unloaded and < 220 [N] with the door loaded

DoP N°6706-r1
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with 1.000 [N].

EN1125 Suitability for use on fire/smoke

. . Grade B: suitable for use on fire/smoke resisting door assemblies.
Annex B resistance door assemblies.

The materials in this product do not contain or release any dangerous substances in excess of the

EN1125 §4.1.25 Dangerous substances . P - . . .
§ 8 maximum levels specified in existing European material standards or any national regulations.

f N
r ,[%/ \i,—fr H =A T

10. Possible configurations

] ] i

L L e

II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II] II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF ﬁ ﬁ ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II]

Only with Palmo 949* Only with Palmo 949*

Pag.4/23 DoP N°6706-r1
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1. Fabricante:

Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
Fax: +390364882263

DoP N° EN1125-6706

Tel: +3903648821

ISEO Serrature s.p.a.

ISEO
—

web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com

ISEO Serrature S.p.A. - Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)

2. Cadigo de indentificacion unico del producto-tipo:

Dispositivos antipanico tipo “A”

3. Numero de cddigo de identificacion del producto de la construccion de acuerdo al Art. 11, parrafo 4 (RPC):

DINFIR3, Palmo, IDEA Base

Serie:

Modelos:

Accesorios:

9490000*03791* + 9459**
94C0000*03791* + 9459**

2DB*, 2DC*,2DD*, 2DE*
2D7*

(Palmo)

(Idea Base-Infilare)
(Lock active leaf)
(Lock inactive leaf)

03865*, 94100160, 032144*,032714%, 032724%, 032744*, 032154*, 032174*, 032704*, 032164*, 032314%,
032184%, 0321A4*, ARIES OOE1***10**, 032532%, 03243**, 03241**, 032515%*, 03246**, 03242**,

03240**, 03250**,03245**

4. Uso previsto del producto de la

construccion

5. Sistema de evaluacion y verificacion de la
constancia de las prestaciones del producto:

6. Organismo notificado

7. certificado de constancia de prestaciones:

8. Norma armonizada:

9. Caracteristicas esenciales

EN1125 §4.1.2
EN1125§4.1.3
EN1125§4.1.5
EN1125§4.1.7
EN1125§4.1.9
EN1125 §4.1.10
EN1125§4.1.11
EN1125 §4.1.12
EN1125 §4.1.13
EN1125 §4.1.14
EN1125 §4.1.15

EN1125 §4.1.16
EN1125 § 4.1.17
EN1125§4.1.18

EN1125 §4.1.20

EN1125 §4.1.21
EN1125 § 4.1.23
EN1125 §4.1.24

EN1125 §4.2.2

EN1125 §4.2.7

EN1125 §4.1.7
EN1125§4.1.6
EN1125 §4.1.19
EN1125 §4.1.22

Pag.5/23

Funcién de apertura

Montaje del dispositivo antipanico
Aristas y esquinas expuestas
Puerta de dos hojas

Instalacion de la barra

Largo de la barra

Salida de la barra

Final de la barra

Superficie barra accionamento
Varilla de ensayo

Espacio con la cara de la hoja

Espacio accessibile

Movimento libre de la puerta

Elemento de cierre vertical

Cerraderos

Dimensiones de cerraderos
Dimensiones y masa de la puerta

Dispositivo de acceso exterior

Fuerza de apertura

Requisitos de seguridad de bienes

Resistencia a la corrosion
Rango de temperaturas
Carcasa para las varillas verticales

Lubrificaciéon

Para puertas situadas en vias de evacuacion

1 - Allegato V (305/2011 UE - RPC)

CSl s.p.A. Numero: 0497

0497/CPR/6706

EN1125:2008 Clasificacién: 1317]17]|B|1]4]|2]|2]|A|A|
<1 [sec]

Montaje en la cara interna de la puerta.

r=0,5[mm]

Cuando es usado en una puerta de dos hojas permite a ambas hojas ser abiertas simultdneamente.
Z <150 [mm]

X260%Y

W <100 [mm]

El accionamiento de la barra no sobresale mas alla de ninguno de los dos brazos de apoyo.

V218 [mm]

El dispositivo no retine la varilla de ensayo en ninguna posicion de la placa a presion

R 225 mm con barra prensada

La pieza de ensayo colocada en calquier espacio accesible no impide el funcionamiento correcto del
dispositivo de emergencia

El dispositivo no incluye ninglin elemento que impida el libre movimiento de la puerta una vez ha sido
desbloqueada.

El accionamiento del elemento de cierre de la varilla vertical infierior no acciona el elemento de cierre
de la varilla vertical superior

Los cerraderos protegen el marco de la puerta de dafios causados durante el cierre y la apertura de la
misma.

H <15 [mm], M <45[°], P <3 [mm].
M <250 [kg], H £3.500 [mm], L <1.320 [mm]
El dispositivo de acceso exterior no impide la maniobra del dispositivo de emergencia desde el interior.

F <80 [N] con la puerta no sometida a presion y < 220 [N] con la puerta sometida a presion de 1000
[N].

Grado 1: el dispositivo permanece en posicion de cierre cuando soporta una fuerza de 1000 [N]
aplicada a la puerta.

Grado 4: altisima resistencia (240 horas NSS)
-10 [°C]; +60 [°C]
No aplicable

Ogni 20 000 cicli di prova senza smontare il dispositivo.

DoP N°6706-r1
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EN1125§4.2.3 Fuerza de reenganche <50 [N]
EN1125 §4.2.4 Durabilidad Grado 7: 200 000 ciclos de prueba.
EN1125§4.2.5 Resistencia al uso impropio Resiste a F1, F2, F3, F4

Resistenza al uso impropio — Varillas

EN1125§4.2.6 i les

No aplicable
El dispositivo se abre con una fuerza F < 80 [N] con la puerta no sometida a presién y <220 [N] con la

A 22 Examegitng puerta sometida a presién de 1000 [N].

EN1125 Idoneidad para su uso en puertas

Grado B: Apto para uso en puertas resistentes al fuego y al humo.
Allegato B cortafuego cortahumo. ptop P g0y

Los materiales de los productos no contienen o liberan ninguna sustancia peligrosa en niveles
EN1125 § 4.1.25 Sustancias peligrosas superiores a los maximos especificados en las normas europeas de materiales existentes y en cualquier
regulacién nacional.

.‘/
| &
I
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10. Configuraciones posibles

b i b

L _ L

II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II] ﬁ ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II] ﬁ ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II]

Solo con Palmo 949* Solo con Palmo 949*
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CPR
1. Fabricant :

ISEO Serrature S.p.A. - Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
2. Code d’identification unique du produit type :

ISEO Serrature s.p.a.

Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
Tel: +3903648821  Fax: +390364882263 web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com

DoP N° EN1125-6706

ISEO
il

Fermetures anti-panique type “A”

3. Numéro de type permettant I'identification du produit de construction, conformément a I'article 11, paragraphe 4 (CPR) :

Série: DINFIR3, Palmo, IDEA Base
Modeéles : 9490000*03791* + 9459** (Palmo)
94C0000*03791* + 9459** (Idea Base-Infilare)
2DB*, 2DC*,2DD*, 2DE* (Lock active leaf)
2D7* (Lock inactive leaf)
Accessoires : 03865*, 94100160, 032144%,032714%, 032724%*, 032744*, 032154*, 032174%*, 032704*, 032164*, 032314%*,

032184%*, 0321A4*, ARIES OOE1***10**, 032532%, 03243**, 03241**, 032515%*, 03246**, 03242**,
03240**, 03250**,03245**

4. Usage prévu du produit de construction Pour portes situées sur les voies d’évacuation

5. Systémes d’évaluation et de vérification de
la constance des performances du produit
de construction :

1 - Annexe V (305/2011 UE - CPR)

6. Organisme de certification : CSl s.p.A. Numeéro : 0497

7. Certificat de constance de performance : 0497/CPR/6706

8. N norme harmonisée : EN1125:2008 Classification : 131717|B|1]4]2]|2]|A|A|
9. Caractéristiques essentielles

EN1125§4.1.2 Fonction de déverrouillage <1 [sec]

EN1125 §4.1.3 Montage de la fermeture anti-panique = Montage sur la face interne de la porte

EN1125§4.1.5 Arétes vives et angles exposés r=0,5[mm]

EN1125 § 4.1.7 Bloc porte a deux vantaux Lorsqu’il est utilisé sur une double porte, il permet I'ouverture simultanée des deux vantaux.
EN1125§4.1.9 installation de la barre Z <150 [mm]

EN1125 §4.1.10 Longueur de la barre X260% Y

EN1125§4.1.11 Projection de la barre W <100 [mm]

EN1125 §4.1.12
EN1125 §4.1.13
EN1125§4.1.14
EN1125 §4.1.15

EN1125 §4.1.16

EN1125 §4.1.17
EN1125 §4.1.18
EN1125 § 4.1.20

EN1125 §4.1.21
EN1125 §4.1.23

EN1125 §4.1.24
EN1125§4.2.2
EN1125 §4.2.7

EN1125§4.1.7
EN1125§4.1.6
EN1125§4.1.19
EN1125 § 4.1.22

Pag. 7/23

Extrémité de la barre
Face manceuvrante de la barre
Tige d’essai

Espace avec la face de la porte

Espace accessible

Libre mouvement de la porte
Tringles verticales
Gaches

Dimensions des gaches

Masse et dimensions de la porte
Organe extérieur de manceuvre
Forces d’ouverture

Exigence de sécurité des biens

Résistance a la corrosion
Intervalle de température
Capot des tringles verticales

Lubrification

La barre manceuvrante ne doit pas faire saillie au-dela de I'extrémité de I'un de ses leviers supports.
V218 [mm]

Le dispositif ne piége pas la tige d’essai quel que soit la position de la plaque de poussée.

R 225 mm avec bar pressé

L’éprouvette placée dans un espace accessible quelconque ne doit pas empécher le fonctionnement
correct du dispositif.

Le dispositif ne doit pas inclure d’élément génant le libre mouvement de la porte une fois qu’elle est
déverrouillée.

La manipulation du péne vertical bas ne doit pas dégager le péne vertical haut.

Les gaches protegent I'huisserie des dommages occasionnés par I'ouverture et la fermeture de la
porte.

H <15 [mm], M £45[°], P <3 [mm].
M <250 [kg], H £3.500 [mm], L <1.320 [mm]

L’organe extérieur de manceuvre ne doit pas empécher la manceuvre de la fermeture d’urgence de
I'intérieur.

F <80 [N] avec la porte non chargée et <220 [N] avec une porte sous charge de 1000 [N]

Grade 1 : Le dispositif doit rester en position verrouillée quand la porte est soumise a une force de
1000N.

Grade 4 : résistance trés élevée (240 heures)
-10 [°C]; +60 [°C]
N’est pas applicable

Tous les 20 000 cycles sans démonter le dispositif.

DoP N°6706-r1
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EN1125§4.2.3
EN1125§4.2.4
EN1125§4.2.5

EN1125 §4.2.6

EN1125 §4.2.8

EN1125
Allegato B

EN1125 § 4.1.25

Force de réengagement

Endurance

Résistance a la surcharge

Résistance a la surcharge — Tringles

verticales

Examen final

Aptitude a une utilisation sur des
portes résistant au feu /étanches aux

fumées

Substances dangereuses

Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)

Fax: +390364882263 web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com

DoP N° EN1125-6706 11

Tel: +3903648821
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/

10. Configurations possibles

—

—A
(I

II] ACTIVE LEAF

INACTIVE LEAF ﬁ

Pag. 8/23

ISEO Serrature s.p.a.

ISEO

<50 [N]
Grade 7: 200 000 cycles d’essai
Résiste a F1, F2, F3, F4

N’est pas applicable

Le dispositif est déverrouillé avec une force F < 80 [N] avec la porte non chargée et < 220 [N] avec une
porte sous charge de 1000 [N]

Grade B : apte a I'utilisation sur blocs-portes coupe-feu / étanches aux fumées.

Les matériaux contenus dans les produits ne doivent pas contenir ou dégager de substances
dangereuses au-dela des niveaux maximum spécifiés dans les Normes européennes de matériaux
existantes ou les réglementations nationales

- Upm g 1

|

INACTIVE LEAF ﬁ

|

INACTIVE LEAF II]

II] ACTIVE LEAF II] ACTIVE LEAF

h—Alh— h—Alh—
i S . y

Uniquement avec Palmo 949*

Uniquement avec Palmo 949*
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1. Hersteller :

Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
Fax: +390364882263

DoP N° EN1125-6706

Tel: +3903648821

ISEO Serrature s.p.a.

ISEO
-

web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com

ISEO Serrature S.p.A. - Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
2. Eindeutiger Identifikation Kode des ProdENttyps:

Paniktiirverschliisse Typ “A”

3. Typennummer, die eine Identifizierung des BauprodENts in Ubereinstimmung mit Artikel 11 Absatz 4 erlaubt :

DINFIR3, Palmo, IDEA Base

Serie:
Modell :

Zubehor:

9490000*03791* + 9459**
94C0000*03791* + 9459**

2DB*, 2DC*,2DD*, 2DE*
2D7*

(Palmo)

(Idea Base-Infilare)
(Lock active leaf)
(Lock inactive leaf)

03865*, 94100160, 032144*,032714%, 032724%, 032744*, 032154*, 032174*, 032704*, 032164*, 032314%,
032184%, 0321A4*, ARIES OOE1***10**, 032532%, 03243**, 03241**, 032515%, 03246**, 03242**,

03240**, 03250**,03245**

4. Verwendungszweck des BauprodENts

5. System zur Bewertung und Uberpriifung
der Leistungsbestandigkeit:

6. ProdENtzertifizierungsstelle:

7. Leistungsbestandigkeitsbescheinigung:

8. Harmonisierte Norm:

9. Wesentliche
EN1125 § 4.1.2
EN1125§4.1.3
EN1125 § 4.1.5
EN1125 § 4.1.7
EN1125 § 4.1.9

EN1125 §4.1.10

EN1125§4.1.11
EN1125 §4.1.12
EN1125 §4.1.13
EN1125 §4.1.14
EN1125 §4.1.15
EN1125 §4.1.16
EN1125§4.1.17

EN1125 §4.1.18

EN1125 §4.1.20
EN1125§4.1.21
EN1125§4.1.23
EN1125§4.1.24
EN1125§4.2.2
EN1125 §4.2.7
EN1125 §4.1.7
EN1125§4.1.6

EN1125 §4.1.19

EN1125 § 4.1.22
EN1125 § 4.2.3
EN1125 § 4.2.4
EN1125 §4.2.5
Pag.9/23

Merkmale

Freigabedauer

Anbringung des Paniktiirverschlusses
Vorstehende Ecken und Kanten
Zweifliigelige Tiiren

Installation der Stangen

Wirksame Lange der
Betatigungsstange

Uberstand der Betatigungsstange
Ende der Betadtigungsstange
Betatigungsflache des Griffes
Priifstab

Freiraum der Tiirfligeloberflache
Erreichbarer Zwischenraum

Freie Bewegung der Tiir

Nach oben verlaufende
Treibriegelstange

Verschlussstiicke

MaRe der Verschlussstiicke
Masse und MaRe der Tiir
AuRere Zugangsvorrichtung
Freigabekrafte

Anforderungen an die Sicherheit
Korrosionsbestandigkeit
Temperaturbereich

Abdeckungen fiir vertikale
Treibriegelstange

Schmierung

Verschlusskraft
Dauerfunktionstiichtigkeit
Widerstandskraft gegen Missbrauch

Fiir Tiren in Rettungswegen

1 - Anhang V (305/2011 UE - CPR)

CSl s.p.A. Nostrifizierte Stelle(n): 0497

0497/CPR/6706

EN1125:2008 Klassifikation : 1317171B|1]4]|2|2]A|A]|
<1 [sec]

Montiert auf der Innenseite der Tur

r=0,5[mm]

Bei Verwendung auf zweiflugligen Turen kénnen beide Flugel gleichzeitig gedffnet werden.
Z <150 [mm]

X>60%Y

W <100 [mm]

Die Betatigungsstange ragt nicht Gber das Ende des Quer-tragers hinaus.

V218 [mm]

Das Gerdt behindert in keiner Stellung der StoRplatte die Prifstangen

R 225 mm mit Bar gedriickt

Der Testkorper wurde an keiner zugdnglichen Stelle durch die Bedienung des Gerates behindert.
Das Gerat behindert nicht die freie Beweglichkeit der Tur nach deren Ausldsung.

Der Antrieb des Verschlusselements an der unteren vertikalen Stange betétigt nicht das
Verschlusselement an der oberen vertikalen Stange

Die Verschlussstiicke schiitzen den Tiirrahmen vor Beschadigungen beim Offnen und SchlieRen der Tiir

H <15 [mm], M<45[°],P <3 [mm].

M <250 [kg], H £3.500 [mm], L <1.320 [mm]

Der Zugriff von auRen, behindert nicht die Funktionsfahigkeit des Gerates von innen.

F <80 [N] <80N mit unbelasteter Tiir und F <220 [N] bei mit 1000 [N] belasteter Tar.
Klasse 1: Das Gerat bleibt verschlossen, wenn eine Kraft von 1000 [N] auf die Tur einwirkt
Klasse 4: sehr hohe Bestandigkeit (240 Stunden)

-10 [°C]; +60 [°C]

Nicht erforderlich.

Every 20.000 Zyklen, ohne Demontage des Gerates.
<50 [N]
Klasse 7: 200.000 Zyklen,
Sie widersteht Zug F1, F2, F3, F4
DoP N°6706-r1
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Widerstand der Treibriegelstange Not applicable

EN1125§4.2.6 gegen Missbrauch

Das Gerat wurde mit einer Kraft < 80 [N] mit unbelasteter Tir und < 220 [N] bei mit 1.000 [N]

EN1125 §4.2.8 Abschlussuntersuchung belasteter Tiir

EN1125 Eignung fiir den Einsatz an

Anhang B Rauchschutz-/Feuerschutztiiren. Klasse B: geeignet fiir den Einsatz an Rauchschutz-/Brandschutztiiren.

Die in diesem ProdENt verwendeten Materialien enthalten keine geféhrlichen Stoffe, die Giber den
EN1125 § 4.1.25 Gefahrliche Inhaltsstoffe angegebenen Hochstwerten der bestehenden europdischen Werkstoffnormen oder irgendwelchen
nationalen Verordnungen liegen

7
.‘/
@

[

r J

b

10. Mogliche Konfigurationen

b i b

L (I ]

II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II] H] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II] H] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II]

Nur mit Palmo 949* Nur mit Palmo 949*
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1. Producent:

Tel: +3903648821

Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
Fax: +390364882263

DoP N° EN1125-6706

ISEO Serrature s.p.a.

ISEO
L

web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com

ISEO Serrature S.p.A. - Via S. Girolamo, 13 —IT 25055 - Pisogne (BS)

2. Kod identyfikacyjny produktu:
Zamkniecie przeciwpaniczne typ “A”

3. Numer typu umozliwiajacy identyfikacje wyrobu budowlanego zgodnie z wymogami art. 11 ust. 4 (CPR):

(Palmo)

(Idea Base-Infilare)
(Lock active leaf)
(Lock inactive leaf)

Seria DINFIR3, Palmo, IDEA Base
Modele: 9490000*%03791* + 9459**
94C0000*03791* + 9459**
2DB*, 2DC*,2DD*, 2DE*
2D7*
Akcesoria:

03865*, 94100160, 032144*,032714%, 032724%, 032744*, 032154*, 032174*, 032704*, 032164*, 032314%,
032184%*, 0321A4*, ARIES OOE1***10**, 032532%, 03243**, 03241**, 032515%*, 03246**, 03242**,

03240**, 03250**,03245**

4. Zamierzone zastosowanie:

5. System oceny i weryfikacji statosci
wiasciwosci uzytkowych:

6. Jednostka notyfikowana:

7. Certyfikat statosci wtasciwosci

uzytkowych:

8. Norma zharmonizowana:

9. Zasadnicze charakterystyki

EN1125§4.1.2
EN1125§4.1.3

EN1125§4.1.5
EN1125§4.1.7
EN1125§4.1.9
EN1125 §4.1.10
EN1125§4.1.11
EN1125 §4.1.12
EN1125 §4.1.13
EN1125 §4.1.14

EN1125 §4.1.15

EN1125 §4.1.16

EN1125 §4.1.17
EN1125 §4.1.18
EN1125 §4.1.20
EN1125 §4.1.21
EN1125 §4.1.23
EN1125 § 4.1.24
EN1125 §4.2.2

EN1125§4.2.7

EN1125 §4.1.7
EN1125§4.1.6
EN1125§4.1.19
EN1125 §4.1.22
EN1125§4.2.3

Pag. 11/23

Funkcja zwalniania

Instalowanie zamkniecia
przeciwpanicznego do wyjsé

Wyeksponowane krawedzie i naroza

Drzwi dwuskrzydtowe
Instalowanie preta
Dtugosc preta
Wystawanie preta

Zakonczenie preta

Powierzchnia preta operacyjnego

Pret probny
Odstep miedzy pretem a
powierzchnia drzwi

Dostepna szczelina

Swobodny ruch drzwi

Gorny rygiel pionowy

Zaczepy

Wymiary zaczepéw

Masa i wymiary drzwi
Urzadzenia dostepu z zewnatrz
Sity zwalniajace

Wymagania dotyczace
zabezpieczenia

Odpornos¢ na korozje
Zakres temperatur
Ostony ciegien pionowych
Smarowanie

Sita ponownego zazebienia

Drzwi na drogach ewakuacyjnych

1- AnnexV (305/2011 UE - CPR)

CSl s.p.A. Numer: 0497

0497/CPR/6706

EN1125:2008 Klasyfikacja: 1317]17]|B|1]4]|2]|2]|A|A|
<1 [sek]

Montaz na wewnetrznej stronie drzwi

r=0,5[mm]

W przypadku uzycia na drzwiach dwuskrzydtowych umozliwia otwieranie obydwu skrzydet jednoczesnie.
Z <150 [mm]

X260%Y

W <100 [mm]

Pret operacyjny nie wystaje poza korice obydwu wspornikéw.

V218 [mm]

Brak uwiezienia preta prébnego w jakiejkolwiek pozycji podczas pracy zamkniecia przeciwpanicznego.
R 225 mm z wcisnietym pretem

Stalowy element prébny umieszczony w jakiejkolwiek dostepnej szczelinie nie przeszkadza w
prawidtowej pracy zamkniecia.

Urzadzenie nie zawiera zadnego elementu utrudniajgcego swobodny ruch drzwi po jego zwolnieniu.
Zwolnienie dolnego rygla z pionowymi ciegnami nie zwalnia gérnego rygla.

Zaczep chroni oscieznice przed uszkodzeniami spowodowanymi zamykaniem i otwieraniem drzwi.

H <15 [mm], M <45[°], P <3 [mm].

M < 250 [kg], H < 3.500 [mm], L <1.320 [mm]

Urzadzenie dostepu zewnetrznego nie sprawia, ze zamkniecie nie bedzie dziatato od wewnatrz.

F < 80 [N] <80N drzwi nieobcigzone | <220 [N] drzwi obcigzone sitg 1.000N.
Klasa 1:urzgdzenie pozostanie w pozycji zablokowanej po przytozeniu sity 1000 [N].

Klasa 4: bardzo wysoka odpornosé (240 h)
-10 [°C]; +60 [°C]

Nie dotyczy

Kazde 20 000 cykli bez demontazu urzadzenia
<50 ([N]

DoP N°6706-r1
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EN1125 §4.2.4 Trwatosé Klasa 7: 200 000 cykli

Odpornosé na niewtasciwe

2 22 2 uzytkowanie — pret poziomy

Wytrzymatos¢ na dziatanie sit F1, F2, F3, F4
Odpornosé na niewtasciwe

EN1125 §4.2.6 . L .
uzytkowanie—ciggna pionowe

Nie dotyczy

Urzadzenie jest zwalniane z sitg < 80 [N] gdy drzwi nieobcigzone i < 220 [N] gdy drzwi obcigzone sitg

EN1125 §4.2.8 Badanie koricowe 1.000 [N].

Przydatnos¢ do stosowania w
drzwiach przeciwpozarowych / Klasa B: odpowiednie do stosowania w zestawach drzwiowych przeciwpozarowych/dymoszczelnych.
dymoszczelnych.

EN1125
Annex B

Materiaty w tym produkcie nie zawierajg ani nie uwalniaja substancji
EN1125 § 4.1.25 Substancje niebezpieczne niebezpiecznych przekraczajacych najwyzsze dopuszczalne poziomy okreslone w
istniejacych europejskich normach materiatowych lub w przepisach krajowych.

,‘/
| Zit
/

r J

10. Mozliwe konfiguracje

i T T

L L e

II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II] II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF ﬁ ﬁ ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II]

Tylko z Palmo 949* Tylko z Palmo 949*
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Reg. UE 305/2011

CPR
1. Gamintojas:
ISEO Serrature S.p.A. - Via S. Girolamo, 13 —IT 25055 - Pisogne (BS)

2. Produkto identifikavimo kodas:

ISEO Serrature s.p.a.

Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
Tel: +3903648821  Fax: +390364882263 web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com

DoP N° EN1125-6706

ISEO
—

“A” tipo evakuaciniy iSéjimy jtaisas
3. Tipo numeris, identifikuojantis produkt pagal 11 straipsnio 4 punkt3 (CPR):
Serija DINFIR3, Palmo, IDEA Base

Modeliai: 9490000*%03791* + 9459** (Palmo)
94C0000*03791* + 9459** (Idea Base-Infilare)
2DB*, 2DC*,2DD*, 2DE* (Lock active leaf)
2D7* (Lock inactive leaf)
Priedai: 03865*, 94100160, 032144%,032714%, 032724%, 032744*, 032154*, 032174*, 032704%, 032164*, 032314%*,

032184%*, 0321A4*, ARIES OOE1***10**, 032532%, 03243**, 03241**, 032515%*, 03246**, 03242**,

03240**, 03250**,03245**

4. Produkto naudojimo paskirtis:

5. Eksploataciniy savybiy pastovumo
vertinimo ir tikrinimo sistema:

6. Notifikuota jstaiga:

7. Eksploataciniy savybiy pastovumo

sertifikatas:

8. Harmonizuotas standartas:

9. Pagrindinés charakteristikos

EN1125§4.1.2
EN1125§4.1.3
EN1125§4.1.5
EN1125§4.1.7
EN1125 §4.1.9
EN1125 §4.1.10
EN1125§4.1.11
EN1125§4.1.12
EN1125§4.1.13
EN1125§4.1.14
EN1125 §4.1.15
EN1125 §4.1.16
EN1125§4.1.17
EN1125§4.1.18
EN1125 § 4.1.20
EN1125 §4.1.21
EN1125 § 4.1.23
EN1125§4.1.24
EN1125 §4.2.2
EN1125 §4.2.7
EN1125§4.1.7
EN1125§4.1.6
EN1125§4.1.19
EN1125 § 4.1.22
EN1125§4.2.3
EN1125§4.2.4
EN1125 §4.2.5
EN1125 §4.2.6
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Atidarymo funkcija

Jtaiso montavimas
Matomi krastai ir kampai
Dvivérés durys

Strypo montavimas
Strypo ilgis

Strypo projekcija

Strypo uzbaigimas

Strypo dydis
Testuojamasis kaistis
Tarpas nuo dury plokstumos
Galimas tarpas

Laisvas dury judéjimas
VirSutinis vertikalus kaistis
Atsakomosios plokstelés
Ploksteliy matmenys

Dury masé ir matmenys
ISorinis jéjimo jtaisas
Atleidimo jéga

Saugumo reikalavimas
Atsparumas korozijai
Temperatura

Vertikaliy strypy uzdengimai
Sutepimas

Uizsirakinimo jéga
ligaamziskumas

Lauzimo testas

LauZimo testas vertikaliems

Evakuaciniy iSéjimy durims

1- AnnexV (305/2011 UE - CPR)

CSl s.p.A. Numeris 0497

0497/CPR/6706

EN1125:2008 Klasifikacija: 1317]17]|B|1]4]|2]|2]|A|A|
<1 [sek]

Montuojama ant vidinés dury pusés

r=0,5[mm]

Kai naudojama ant dviveériy dury, abi vardias leidzZia atidaryti tuo paciu metu.

Z <150 [mm]

X260%Y

W <100 [mm]

Strypas neissiki$g toliau uz jj laikanciy laikikliy abiejuose galuose.

V218 [mm]

Jtaisas neuZspaudzia testuojamojo kaiscio jokioje pozicijoje.

R 225 mm kai jtaisas yra paspaustas

Testiné detalé, jdéta j bet kokj galima tarpa netrukdo teisingam jtaiso veikimui.
Jtaisas neturi jokio elemento trukdancio laisvam dury judéjimui kai tik jos atidaromos.
Apatinio vertikalaus kaiscio atleidimas neatfiksuoja virsutinio vertikalaus kaiscio.
Atsakomosios plokstelés apsaugo dury staktg nuo pazeidimy durims atsidarant ir uzsidarant.
H <15 [mm], M <45[°], P <3 [mm].

M < 250 [kg], H < 3.500 [mm], L <1.320 [mm]

ISorinis jéjimo jtaisas nejtakoja evakuacinio jtaiso teisingo veikimo i$ vidaus.

F < 80 [N] <80N kai durys neapkrautos ir <220 [N] kai durys apkrautos 1.000N jéga.
1 klasé: jtaisas lieka uzrakintas kai durys yra apkrautos 1000 [N] jéga.

4 klasé: labai aukstas atsparumas (240 valandy)

-10 [°C]; +60 [°C]

Netaikoma

Kas 20 000 cikly nenumontuojant jtaiso

<50 [N]

7 klasé: 200 000 testavimo cikly

Atlaiko jégas F1, F2, F3, F4

Netaikoma

DoP N°6706-r1
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strypams
. - < - . . < - .

EN1125 § 4.2.8 Galutinis testavimas 1ta|s.a.s atleidziamas su < 80 [N] jéga kai durys neapkrautos ir su < 220 [N] jéga kai durys apkrautos 1.000
[N] jéga.

EN1125 T".‘k,,an:un."as n.audot| Prlesgalsrlnlo/ B klasé: tinkamas naudoti prie$gaisrinio / priesdiminio tipo durims.

Annex B prieSdiminio tipo durims.

EN1125§4.1.25 Pavojingos medziagos Produktas neturi ir nels.sklrla JO.kILj p.a\.IOng.q mec.iuagq, kurios virSyty maksimalias Europos standarty
nustatytas normas ar kitus nacionalinius reikalavimus.

f A
V) ig— H =i
r t‘ E.—lf

10. Galimos konfigiiracijos

b i i

L L ]

II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II] II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF ﬁ ﬁ ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II]

Tik su Palmo 949* Tik su Palmo 949*
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Tel: +3903648821  Fax: +390364882263 web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com
1. Proizvodac:

DoP N° EN1125-6706
ISEO Serrature S.p.A. - Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)

2. Idendifikacijski kod proizvoda:

Okov izlaza za nuzdu za upotrebu na evakuacijskim putovima Tip “A”

3. Oznaka proizvoda koji omogucuje identifikaciju gradevinskog proizvoda prema ¢lanku 11. stavka 4. (CPR):

Serija DINFIR3, Palmo, IDEA Base

Modeli: 9490000*03791* + 9459** (Palmo)
94C0000*03791* + 9459** (Idea Base-Infilare)
2DB*, 2DC*,2DD*, 2DE* (Lock active leaf)
2D7* (Lock inactive leaf)
Dodatci: 03865%, 94100160, 032144%,032714*, 032724%, 032744%, 032154*, 032174*, 032704%, 032164*, 032314*,

032184%, 0321A4*, ARIES OOE1***10**, 032532%*, 03243**, 03241**, 032515%*, 03246**, 03242**,

03240**, 03250**,03245**

4. Namjena upotrebe gradevinskog

proizvoda:

5. Sustav ocjenjivanja i provjere stalnosti

svojstva:

6. Prijavljeno tijelo:

7. ID certifikata:

8. Harmonizirani standard:

9. Bitne karakteristike

EN1125§4.1.2
EN1125§4.1.3
EN1125 §4.1.5
EN1125 §4.1.7
EN1125 §4.1.9
EN1125 §4.1.10
EN1125§4.1.11
EN1125 §4.1.12
EN1125§4.1.13
EN1125§4.1.14
EN1125 §4.1.15
EN1125 §4.1.16
EN1125§4.1.17
EN1125§4.1.18
EN1125 § 4.1.20
EN1125§4.1.21
EN1125 § 4.1.23
EN1125 §4.1.24
EN1125 §4.2.2
EN1125 §4.2.7
EN1125§4.1.7
EN1125§4.1.6
EN1125§4.1.19
EN1125 § 4.1.22
EN1125§4.2.3
EN1125§4.2.4
EN1125§4.2.5
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Funkcija odpustanja

MontaZa uredaja za izlaz iz panike

Otkriveni rubovi i uglovi
Dvokrilna vrata

Pozicija pritisne Sipke
DuZina pritisne Sipke
Dubina pritisne Sipke
Zakljucak pritisne Sipke
Visina pritisne Sipke
Zarobljavanje

Razmak do vratnog krila
Dostupni zazori
Slobodno kretanje vrata
Gornji okomiti zasun
Prihvatnici

Dimenzije prihvatnika
TezZina i dimenzije vrata
Uredaj za vanjski pristup
Odpusna sila
Sigurnostni zahtevi
Otpornost na koroziju
Temperaturni raspon
Poklopac za okomite Sipke
Podmazivanje

Ponovno angaziranje sile
Trajnost

Test zlostavljanja

Za vrata na putu evakuacije

1- Aneks V (305/2011 UE - CPR)

CSl s.p.A. Broj 0497
0497/CPR/6706
EN1125:2008 Klasifikacija: 1317171B|1]4]|2|2]|A|A]|

<1 [sec]

MontaZa na unutarnjoj strani vrata

r=0,5[mm]

Kada se koristi na dvokrilnim vratima, omogucava istovremeno otvaranje oba krila.

Z <150 [mm]

X260%Y

W <100 [mm]

Pritisna Sipka ne strsi ni preko jednog od krajnjih nosaca.

V218 [mm]

Uredaj ne zarobljava ispitnu Sipku ni u jednom polozaju.

R 225 mm sa pritisnutom Sipkom

Ispitni primjerak smjesten u bilo kojem dostupnom zazoru ne moze sprijeciti ispravan rad uredaja.
Uredaj ne sadrzi nijedan element koji ometa slobodno kretanje vrata nakon $to se otpuste.
Otpustanjem donjog okomitog zasuna Sipke ne otpusta se gornji zasun Sipke.
Prihvatnik $titi okvir vrata od oStecenja nastalih zatvaranjem i otvaranjem vrata..

H <15 [mm], M <45[°], P <3 [mm].

M < 250 [kg], H < 3.500 [mm], L <1.320 [mm]

Uredaj za vanjski pristup ne ¢ini uredaj za nuzdu neupotrebljivim iznutra.

F < 80 [N] <80N kod neoptereéenih vratima i < 220 [N] kod vrata opterecenim 1.000N.
Stupanj 1: uredaj ostaje zaklju¢an kada se na vrata primijeni sila od 1000 [N].

Razred 4: veoma visoka (240 hours)

-10 [°C]; +60 [°C]

Nije moguce

Svakih 20 000 ciklusa bez demontaze uredaja

<50 [N]

Razred 7: 200 000 ispitnih ciklusa

Podnosi F1, F2, F3, F4

DoP N°6706-r1
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EN1125§4.2.6
EN1125 §4.2.8

EN1125
Annex B

EN1125 §4.1.25

Test zlostavljanja — okomite Sipke

Zavrsni pregled

Prikladnost za upotrebu na vratima
otpornih na vatru / dim.

Opasne tvari

Tel: +3903648821

ISEO Serrature s.p.a.

Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
Fax: +390364882263 e-mail:iseo@iseo.com

DoP N° EN1125-6706

Nije moguce

ISEO

Uredaj se oslobada snagom < 80 [N] s neopterecenim vratima i < 220 [N] s vratima optere¢enim s 1.000
[N].

web:www.iseo.com

Stupanj B: pogodan za upotrebu na vratima otpornih na vatru / dim.

Materijali u ovom proizvodu ne sadrZe niti ispustaju opasne tvari koje prelaze maksimalne razine
utvrdene postojeéim europskim standardima za materijale ili bilo kojim nacionalnim propisima.
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10. Moguce konfiguracije
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II] ACTIVE LEAF

INACTIVE LEAF II]

II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF ﬁ ﬁ ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II]
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1. Proizvajalec:
ISEO Serrature S.p.A. - Via S. Girolamo, 13 —IT 25055 - Pisogne (BS)

ISEO Serrature s.p.a.

Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
Tel: +3903648821  Fax: +390364882263 web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com

DoP N° EN1125-6706

2. Indentifikacijska koda izdelka:

Okovije za zasilne izhode ob paniki Tip “A”

3. Oznaka proizvoda, ki omogoca identifikacijo gradbenega proizvoda v skladu z odstavkom 4 clena 11 (CPR):

DINFIR3, Palmo, IDEA Base

Serija

Modeli:

Dodatki:

9490000*03791* + 9459**
94C0000*03791* + 9459**
2DB*, 2DC*,2DD*, 2DE*

2D7*

(Palmo)

(Idea Base-Infilare)
(Lock active leaf)
(Lock inactive leaf)

03865*, 94100160, 032144*,032714%, 032724%, 032744*, 032154*, 032174*, 032704*, 032164*, 032314%,
032184%, 0321A4*, ARIES OOE1***10**, 032532%*, 03243**, 03241**, 032515%*, 03246**, 03242**,

03240**, 03250**,03245**

4. Nameravana uporaba gradbenega

proizvoda:

5. Sistem ocenjevanja in preverjanja
nespremenljivosti lastnosti:

6. Priglaseno telo:

7. Potrdilo o nespremenljivosti lastnosti:

8. Harmoniziran standard:

9. Bistvene znacilnosti

EN1125§4.1.2
EN1125§4.1.3
EN1125 §4.1.5
EN1125 §4.1.7
EN1125 §4.1.9
EN1125 §4.1.10
EN1125§4.1.11
EN1125 §4.1.12
EN1125§4.1.13
EN1125§4.1.14
EN1125 § 4.1.15

EN1125 §4.1.16

EN1125 § 4.1.17
EN1125 §4.1.18
EN1125 § 4.1.20
EN1125 § 4.1.21
EN1125 § 4.1.23
EN1125 §4.1.24
EN1125 § 4.2.2
EN1125 § 4.2.7
EN1125 § 4.1.7
EN1125 § 4.1.6
EN1125 § 4.1.19
EN1125 § 4.1.22
EN1125 § 4.2.3
EN1125 § 4.2.4
EN1125 § 4.2.5
Pag. 17 /23

Funkcija deblokade

Nacin vgradnje okovja
Izpostavljeni robovi in vogali
Dvokrilna vrata

Pozicija potisnega droga
Dolzina potisnega droga
Glogina potisnega droga
Zakljucek potisnega droga
Visina potisne palice
Preskusni drog

Odmik od krila vrat
Dostopne reze

Prosto gibanje vrat
Zgornji navpicni zapah
Prijemniki

Dimenzije prijemnikov
Teza in dimenzije vrat
Naprava za dostop od zunaj
Sila sprostitve
Protivliomne zahteve
Korozijska odpornost
Temperaturno obmocje
Zascita za vertikalne letve
Podmazovanje

Ponovna vkljucitev sile
Trajnost

Test zlorabe

Za vrata za zasilne izhode

1 - Dodatek V (305/2011 UE - CPR)

CSl S.p.A. Stevilka 0497

0497/CPR/6706

EN1125:2008 Klasifikacija: [317171B|1]4]2]2]|A]A|
<1 [sec]

Vgradnja na notranji strani vrat

r=0,5[mm]

Ko se uporablja na dvokrilih vratih, omogoca hkratno odpiranje obeh kril.
Z <150 [mm]

X260%Y

W <100 [mm]

Potisna palica ne presega cez koncne nosilce.

V218 [mm]

Naprava ne zadrZi preskusnega droga v nobenem polozaju.

R > 25 mm s potisnjenim drogom

Preskusni primerek, namescen v kateri koli dostopni rezi, ne more preprediti pravilnega delovanja
naprave.

Naprava ne vsebuje nobenega elementa, ki ovira prosto gibanje vrat, ko se sprostijo.
Sprostitev spodnjega navpi¢nega zapaha ne sprosti zgornjega navpi¢nega zapaha.
Prijemnik $¢iti okvir vrat pred $kodo, ki jo povzroci zapiranje in odpiranje vrat.
H <15 [mm], M <45[°], P <3 [mm].
M < 250 [kg], H < 3.500 [mm], L <1.320 [mm]
Naprava za dostop od zunaj, zasilne naprave ne omogoci, da deluje od znotraj.
F < 80 [N] <80N pri neobremenjenih vratih in < 220 [N] pri vratih, obremenjenih s 1.000N.
1. stopnja: naprava ostane zaklenjena, ko na vrata deluje sila 1000 [N]
Razred 4: zelo visoka (240 hours)
-10 [°C]; +60 [°C]
Ni mozno
Vsakih 20 000 ciklov brez demontaZe naprave
<50 [N]
Razred 7: 200 000 testnih ciklov
Vzdr#i F1, F2, F3, F4
DoP N°6706-r1
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c € Tel: +3903648821  Fax: +390364882263 web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com
o
DoP N° EN1125-6706 |
EN1125 § 4.2.6 Test zlorabe — navpicni zapahi Ni mozno
EN1125 §4.2.8 Zakljucni pregled Naprava se sprosti s silo < 80 [N] pri neobremenjenih vratih in < 220 [N] pri vratih, naloZenih s 1.000 [N].
EN1125 Primernost za uporabo na

Annex B el /A e Razred B: primeren za uporabo na vratih, odpornih proti ognju / dimu.

Materiali v tem izdelku ne vsebujejo ali sprosc¢ajo nobenih nevarnih snovi, ki presegajo mejne vrednosti,

EN1125§4.1.25 Nevarne snovi dolocene v obstojecih evropskih standardih za materiale ali drugih nacionalnih predpisih.

V |Z_L[L,—ﬁ\ H[ﬂi v TH

<= &?‘f l
SR

10. Mozne konfiguracije

P P P

L _ (R

II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II] II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF ﬁ II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF ﬁ

Samo s Palmo 949* Samo s Palmo 949*
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CPR
1. Producator:
ISEO Serrature S.p.A. - Via S. Girolamo, 13 —IT 25055 - Pisogne (BS)

2.Codul de identificare al produsului:

ISEO Serrature s.p.a.

Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
Tel: +3903648821  Fax: +390364882263 web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com

DoP N° EN1125-6706

ISEO
il

Dispozitiv de iesire in caz de urgenta de Tipul “A”

3. Numarul tipului care permite identificarea produsului de constructie conform cerintelor Articolului 11, paragraful 4 (CPR):

Serie: DINFIR3, Palmo, IDEA Base
Model: 9490000*03791* + 9459** (Palmo)
94C0000*03791* + 9459** (Idea Base-Infilare)
2DB*, 2DC*,2DD*, 2DE* (Lock active leaf)
2D7* (Lock inactive leaf)
Accesorii: 03865%, 94100160, 032144%,032714*, 032724%, 032744%, 032154*, 032174*, 032704%, 032164*, 032314*,

032184%, 0321A4*, ARIES OOE1***10**, 032532%*, 03243**, 03241**, 032515%*, 03246**, 03242**,
03240**, 03250**,03245**

4. Utilizarea intentionata a produsului de

. Pentru usi pe rutele de scapare
constructie:

5. Sistemul de evaluare si verificare a

constantei performantei: 1-AnexaV (305/2011 UE - CPR)

6. Conformitatea produsului: CSl s.p.A. Numar 0497

7. Certificat de constanta al performantei: 0497/CPR/6706

8. Standarde armonizate: EN1125:2008 Clasificare: 131717]|B|1]4]|2]|2]|A|A|
9. Caracteristici esentiale

EN1125§4.1.2  Functia de eliberare <1 [sec]

EN1125§4.1.3

EN1125§4.1.5
EN1125§4.1.7
EN1125§4.1.9
EN1125 §4.1.10
EN1125§4.1.11
EN1125§4.1.12
EN1125 §4.1.13
EN1125§4.1.14
EN1125 §4.1.15

EN1125 §4.1.16

EN1125§4.1.17
EN1125 §4.1.18
EN1125 § 4.1.20
EN1125 §4.1.21
EN1125 § 4.1.23
EN1125 §4.1.24
EN1125§4.2.2

EN1125§4.2.7

EN1125 §4.1.7

EN1125§4.1.6
EN1125 § 4.1.19
EN1125 § 4.1.22
EN1125 § 4.2.3
EN1125 § 4.2.4
EN1125 § 4.2.5
Pag. 19/23

Functia de montare a iesirii de
urgenta

Margini si colturi expuse
Set de dublu de usi
Instalarea barei
Lungimea barei
Proiectia barei

Capatul (sfarsitul) barei
Bara de operare a barei
Tija de testare

Decalajul fetei usii
Decalaj accesibil

Miscare libera a usii

Surub vertical superior
Incuietoare

Dimensiunile incuietoarelor
Masa si dimensiunile usii
Dispozitiv de acces exterior
Forta de eliberare

Cerinte de securitate
Rezistenta la coroziune

Interval de temperatura
Acoperire pentru tije verticale
Lubrifiere

Forta de reangajare
Durabilitate

Test de rezistenta

Asamblata pe partea interioara a usii

r=0,5[mm]

Atunci cand este utilizat pe blatul cu set dublu de usi, permite ca ambele blaturi sa fie deschise simultan.
Z <150 [mm]

X260%Y

W <100 [mm]

Bara de operare nu iese dincolo de oricare dintre capete.

V218 [mm]

Dispozitivul nu blocheaza tija de testare in nicio pozitie a placutei de impingere.

R 225 mm cu bara impinsa

Piesa de testare amplasatd intr-un spatiu accesibil nu poate impiedica functionarea corectd a
dispozitivului.

Dispozitivul nu include niciun element care sa impiedice libera circulatie a usii odata ce este eliberat.
Eliberarea capului surubului vertical superior nu elibereaza capul de surub al tijei verticale superioare.
Tncuietoarea protejeaza tocul usii de pagubele ficute de deschiderea si inchiderea repetata a usii.
H <15 [mm], M <45[°], P <3 [mm].
M < 250 [kg], H £3.500 [mm], L £1.320 [mm]
Dispozitivul de acces exterior nu face dispozitivul de urgenta inoperabil din interior.
F < 80 [N] <80N cu usa descarcata si <220 [N] cu usa incarcata cu 1.000N.
Gradul 1: dispozitivul ramane inchis cand o forta de 1000 [N] este aplicata usii.
Gradul 4: rezistenta foarte ridicata (240 ore)
-10 [°C]; +60 [°C]
Neaplicabil
Dupa fiecare 20.000 de cicluri fara demontarea device-ului.
<50 [N]
Gradul 7: 200 000 cicluri de testare
Rezista la F1, F2, F3, F4
DoP N°6706-r1
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CPR . . .
Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
c € Tel: +3903648821  Fax: +390364882263 web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com
o
DoP N° EN1125-6706 B
EN1125 § 4.2.6 Test de rezistenta- tije verticale Neaplicabil
EN1125§4.2.8 Examinarea finala Dispozitivul este eliberat cu o forta< 80 [N] cu usa descarcata si < 220 [N] cu usa incarcatd cu 1.000 [N].
EN1125 Adecvare pentru utilizarea pe
ansambluri de usi rezistente la Gradul B: potrivit pentru folosirea pe ansambluri de usi rezistente la foc/fum
Annex B foc/fum

Materialele din acest produs nu contin sau elibereaza substante periculoase care depasesc nivelurile

EN1125§4.1.25 Substante periculoase . . N L N “ )
§ tep maxime specificate in standardele materiei Europene sau in reglementarile nationale.

V 7
7

4

/

r J

10. Configuratii posibile

i T T

L L e

II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II] II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF ﬁ ﬁ ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II]

doar cu Palmo 949* doar cu Palmo 949*
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Tel: +3903648821

1. Npoussoaurten:

ISEO Serrature s.p.a.

Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
Fax: +390364882263

DoP N° EN1125-6706

ISEO
]

web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com

ISEO Serrature S.p.A. — yn. C. Oxkuponamo Ne 13 — Utanma 25055 — MNusoHue (NnposuHumA Bpelua)

2. UpeHTUPUKALLMOHEH KOA, Ha NPOAYKTA:

AHTMNAHUK 3aKNt04BaLLO ycTpoiicTtBo TMn “A”

3. Tunos Homep, NO3BONABALY UAEHTUPUKALMA HA CTPOUTENTHUA NPOAYKT CbIIACHO M3UCKBAHUATA Ha uneH 11, naparpad 4
(PernameHT 3a cTpOUTENHUTE NPOAYKTH):

DINFIR3, Palmo, IDEA Base

Cepwus:

Mogpgenu:

AKcecoapu:

9490000*03791* + 9459**
94C0000*03791* + 9459**
2DB*, 2DC*,2DD*, 2DE*
2D7*

(Palmo)

(Idea Base-Infilare)
(Lock active leaf)
(Lock inactive leaf)

03865*, 94100160, 032144*,032714%, 032724%, 032744*, 032154*, 032174*, 032704*, 032164*, 032314%,
032184%*, 0321A4*, ARIES OOE1***10**, 032532%, 03243**, 03241**, 032515%*, 03246**, 03242**,

03240**, 03250**,03245**

4. NpepHa3HayeHUe Ha CTPOUTENIHUA NPOAYKT:

5. CucTema 3a OL,eHKa U NPOBepKa Ha
NOCTOAHCTBOTO HAa U3MbAHEHMWETO:

6. HotupunumpaH opran:

7. CepTuPUKaT 32 NOCTOAHCTBO HA
eKcnaoaTauMOHHUTE NOKa3aTenu:

8. XapMmoHU3MpaH CTaHAaPT:

9. CbLeCcTBEHU XapaKTePUCTUKU

EN1125§4.1.2
EN1125§4.1.3
EN1125§4.1.5
EN1125 §4.1.7

EN1125§4.1.9

EN1125 §4.1.10
EN1125 §4.1.11
EN1125 §4.1.12
EN1125 §4.1.13
EN1125§4.1.14

EN1125 §4.1.15
EN1125 §4.1.16
EN1125 §4.1.17
EN1125§4.1.18

EN1125 §4.1.20

EN1125 §4.1.21
EN1125 §4.1.23
EN1125 §4.1.24
EN1125 §4.2.2
EN1125 §4.2.7
EN1125 §4.1.7
EN1125§4.1.6
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dyHKUMA 33 ocBo6oXKaaBaHe

MOHTaX Ha aHTUNaHUK 3aK/I0YBALLLO
YCTPOMUCTBO

N3nbKHanu Bbpxose U pbbose
AsBoiiHa BpaTa

MoHTax Ha nocra

[ObnxkuHa Ha nocta

U3papeHocT Ha NocTa

Kpait Ha nocta

JNvue Ha paboTHuMA noct

TecToBa NnpbyKa

CB0604HO NPOCTPAHCTBO HA NOBbPXHOCTTA

Ha KPUN10TO Ha BpaTtaTa

JocTbnHa meXxauHa

CeBo60AHO ABMXKEHMe Ha BpaTaTa

FopeH BepTUKaneH 6ont

Mpeanasurenu

Pa3mepwu Ha npegnasutenute
Terno u pa3mepu Ha Bparara
YCTPOICTBO 3a BbHLIEH AOCTbN
OcBso6oxkaaBalla cuna
U3nckBaHe 3a cMrypHocCT
YCTOIYMBOCT Ha KOPO3UA

TemnepatypeH ananasoH

3a BpaTu No eBakyauMOHHU NbTULLA

1 - Npunoxenue V (305/2011 EC — PernameHT 3a CTPOUTENHUTE
NPOAYKTH)

CSl s.p.A. 0497

Homep
0497 - CPR-1169

EN1125:2008 Knacudukauma: |3]|7|7|B|1]|4]|2|2|A|A|

<1 [sec]
MOHTa OT BbTPELLIHaTa CTpaHa Ha BpaTaTa

r=0,5[mm]

KoraTo ce n3nonssa Ha BpaTu € ABOVHU KpW/a, NO3BONABA €AHOBPEMEHHO OTBapAHeE Ha ABeTe
Kpuna.

Z <150 [mm]

X260%Y

W <100 [mm]

PabOTHMAT NOCT He U3/1M3a U3BBH HUTO eAHa OT KPaliHUTE OMOPHU CKOBW.

V=18 [mm]

YCTPOWCTBOTO He 33/ bpKa TeCToBaTa NpPbYKa B HUTO €4HO NONOMKEHME Ha NoYaTa 3a HaTUCKaHe.
R 225 mm c noct 3a oTBapsaHe

TeCcTOBMAT eneMeHT, NoCTaBeH BbB BCAKA AOCTbMHA MeXANHA, He MOXe Aa nonpeyun Ha

npaswaHaTta paboTa Ha yCcTpOoWCTBOTO.

YCTPOWCTBOTO HE BKNHOUBA HUKAKbB €1eMEHT, Bb3NPenAaTCTBall, CBO6OAHOTO ABUMKEHME Ha
BpaTaTa, c/ej, KaTo e ocBoboaeHa.

OCBOSO)K,D,aBaHeTO Ha O0NHaTa rnasa Ha 6onTa Ha BEPTUKANHUA NPDBT He ocsoGomp,aBa ropHata
rnaea Ha 6onta Ha BEPTUKANHNA NPBT.

MpeanasuTenaT npeanassa pamkaTta Ha BpaTaTta OT NOBPeAN, NPUYMHEHM OT 3aTBAPAHETO U
OTBapAHETO Ha BpaTaTta.

H <15 [mm], M £45[°], P <3 [mm].

M <250 [kg], H < 3.500 [mm], L < 1.320 [mm]

YCTPOWCTBOTO 3a BbHLUEH AO0CTbIN HE NPaBX aBapUIMHOTO YCTPOIMCTBO HEPaboTOCNOCO6HO OTBBTPE.
F <80 [N] <80N npu HeHaToBapeHa BpaTa u < 220 [N] npu BpaTa, HaToBapeHa ¢ 1 000 N.

Knac 1: ycTpoicTBOTO OCTaBa 3aKkNtO4eHO, KOraTo Ha BpaTtaTa ce npuaoxu cuna ot 1000 [N].

Knac 4: mHoro B1coKa ycTolumnsocT (240 yaca)

-10 [C]; +60 [°C]
DoP N°6706-r1
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CPR Via S. Girolamo, 13 — IT 25055 - Pisogne (BS)
c € Tel: +3903648821  Fax: +390364882263 web:www.iseo.com e-mail:iseo@iseo.com
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EN1125 §4.1.19 MMoKpuTUe HAa BEPTUKAIHUTE NPbTU Henpunoxmumo
EN1125 §4.1.22 Cma3BaHe Ha Bcekn 20 000 uukbia 6e3 feMOHTMpPaHe Ha YCTPOMCTBOTO
EN1125 §4.2.3 Cuna 3a NOBTOPHO 3aTBapsHe <50 [N]
EN1125§4.24 Usapbxaunsoct Knac 7: 200 000 umkbAa Ha U3nuMTBaHe
EN1125 §4.2.5 YcToMuMBOCT Ha /loLwa ynoTtpeba M3pbpxa F1, F2, F3, F4

YcToumnBOCT Ha /iowwa ynotpeba —

EN1125 § 4.2.6
BepPTUKaNHU NPbTU

Henpunoxmmo

YcTporictBoTo ce ocBoboxaasa cbe cuna < 80 [N] npu HeHaToBapeHa BpaTa 1 < 220 [N] npu BpaTa,

EN1125§4.2.8 ®uHanHa npoBepKa WaTosapeHa ¢ 1 000 [N].

MpuroaHocT 3a U3NON3BaHe B
NoXapoycToiumnsm/ AMMOYCTOWUMBN Knac B: noaxoasiy 3a M3nosi3saHe B NOXapoycTONYNBU/AMMOYCTOMYMBY BPATH.
BpaTu.

EN1125
NpunoxxeHue B

MaTepuanute B TO3M NPOAYKT HE CbAbPKAT UM OTAENAT HUKAKBM ONacHM BELLECTBa,
EN1125§4.1.25 OnacHu BewecTsa HaABM1LLABALLM MAaKCUMANHWUTE HMBA, MOCOYEHM B CbLLECTBYBALLMTE EBPONENCKMN CTaHAAPTH 33
MaTepuanuTe UaK 3a HAKOW HaLMOHANHW pa3nopesdu.
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ﬁ ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF ﬁ II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF ﬁ II] ACTIVE LEAF INACTIVE LEAF II]

camo c Palmo 949* camo c Palmo 949*
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La prestazione del prodotto di cui ai punti 2 e 3 & conforme alla prestazione dichiarata di cui al punto 9.
Si rilascia la presente dichiarazione di prestazione sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante di cui al punto 1.
Firmato a nome e per conto del fabbricante da:

The performance of the product identified in points 2 and 3 is in conformity with the declared performance in point 9.
The declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 1.
Signed for and on behalf of the manufacturer by:

as prestaciones de los productos identificados en los puntos 2 y 3 son conformes a las prestaciones declaradas en el punto 9.
La presente declaracion de prestaciones se emite bajo la Unica responsabilidad del fabricante identificado en el punto 1.
Firmado en nombre y por cuenta del fabricante por:

Les performances du produit identifié aux points 2 et 3 sont conformes aux performances déclarées indiquées au point 9.
La présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant identifié au point 1.
Signé pour le fabricant et en son nom par :

Die Leistung des ProdENts unter den Nummern 2 und 3 steht im Einklang mit der erklarten Leistung des Punkts 9.
Er stellt diese Leistungserklarung unter die alleinige Verantwortung des Herstellers gemaR Punkt 1.
Unterzeichnet im Auftrag des Herstellers von:

Dziatanie produktu wskazanego w pkt 2 i 3 jest zgodne z deklarowanymi wtasciwosciami w pkt 9.
Deklaracja wtasciwosci uzytkowych jest wydawana na wytgczng odpowiedzialnos$é producenta okreslonego w pkt 1.
Podpisane przez producenta i w imieniu producenta:

Produkto, identifikuoto 2 ir 3 punktuose, eksploatacinés savybés yra deklaruojamos 9 punkte.
Eksploataciniy savybiy deklaracija yra iSrasyta gamintojo, kuris prisiima visg atsakomybe ir yra identifikuojamas 1 punkte.
Pasirasyta gamintojo vardu jo atstovo:

Ucinak proizvoda identificiran u tockama 2. i 3. u skladu je s deklariranim svojstvima u tocki 9.
Izjava o svojstvima izdaje se na iskljuCivu odgovornost proizvodaca navedenog u tocki 1.
Potpisao za i u ime proizvodaca:

Zmogljivost izdelka iz tock 2 in 3 je v skladu z izjavo o lastnostih iz tocke 9.
Izjava o lastnostih se izda na izkljuéno odgovornost proizvajalca iz tocke 1.
Podpisal za in vimenu proizvajalca:

Performanta produsului identificata la punctele 2 si 3 se afla in conformitate cu performanta declarata la punctul 9. Declaratia de
performanta este emisa sub responsabilitatea exclusiva a producatorului identificat la punctul 1. Semnat pentru si in numele
producatorului:

M3nbaHeHMeTo Ha NPoAyKTa, MOCOYEHA B TOYKM 2 U 3, e B CbOTBETCTBME C AeKNapupaHnUTE XapaKTepPUCTUKM B TOYKa 9.
[eknapaumaTta 3a eKcnaoaTauMoOHHU XapaKTepPUCTUKN ce M3aaBa Ha eAMHCTBEHaTa OTTOBOPHOCT Ha NPOU3BOAMUTENSA, MOCOYEH B
TOuKa 1.

MoanucaHo 3a 1 OT UMETO Ha NPOU3BOAMUTENA OT:

I S EHITLDONEUR =

ISEO SERRATURE S.p.A.
Stefano Gelmini

Luogo Prima emissione Emissione corrente Responsabile Certificazione di Prodotto
Place First issuing Current issuing Product Certification Manager
Lugar Fecha de primera Emision  Emision Actual Gerente de certificacion de productos
Lieu Premiére deliverance Attribution en cours Responsable de la certification des produits
Ort Erste Ausstellung Aktuelle Ausstellung Produkt-Zertifizierungsmanager
Miejsce Pierwsze wydanie Biezace wydanie Kierownik ds. certyfikacji produktéw
Vieta Pirmas leidimas Aktualus leidimas Produkty sertifikavimo vadybininkas
Mijesto Prvo izdanje Trenutacno izdanje Voditelj certificiranja proizvoda
Kraj Prva izdaja Trenutna izdaja Vodija certificiranja izdelkov

Loc Prima eliberare Eliberarea curenta Manager de Certificare al Produsului
MacTto MbpBo n3gaHne TeKyLwwo usgaHue

PISOGNE (BS) ITALY
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